13 апреля 

Тема: Понятие о вводных словах, их группы по значению.

https://www.youtube.com/watch?v=46NNfDGTEkw
Вводные слова в русском языке

Не все слова, которые мы встречаем в предложении, являются его членами – есть среди них и те, которые не связаны с предложением грамматически. Это обращения, а также вводные, вставные, присоединительные конструкции. В этой статье мы поговорим о вводных словах.
Вводные слова

Вводные слова – это одно или несколько слов, которые не связаны с членами предложения грамматически. То есть к ним нельзя поставить вопрос от какого-либо еще слова.

По определению, они не являются членами предложения. Чтобы как-то обособить вводные слова на письме, их обычно выделяют запятыми с двух сторон. Хотя если речь идет о вводном предложении или вставной конструкции (которые близки к вводным словам по смыслу и грамматически), то могут применяться также скобки или двойное тире, то есть тире перед конструкцией и после нее.
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В схему предложения вводные слова обычно не включаются, разве что именно они влияют на отсутствие запятой в сложносочиненном предложении перед и.

Если у обеих частей сложносочиненного предложения с союзом И есть общие вводные слова, запятая между частями сложного не ставится: Кажется, профессор пришел и лекция уже началась.

Вводные слова изучаются в 8 классе. Обычно эта тема не вызывает затруднений, если не считать того, что приходится запоминать много вводных слов и отличать их от таких же слов, но членов предложения.

Функции вводных слов

Вводные слова в русском языке выполняют различные функции.

Они могут выражать какие-то чувства, с которыми говорящий относится к предмету речи: «к счастью», «К сожалению» и прочее. А могут вполне нейтрально указывать на источник информации: «по сообщению газет», «по его словам» и т.п. 
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Ниже в таблице приведены списком возможные значения и примеры вводных слов.

	Чувства
	Уверенность или неуверенность
	Порядок и оформление мысли
	Источник сообщения
	Оформление речи, привлечение внимания

	К радости, к частью, к несчастью, к нашему негодованию, к моей досаде и т.п.
	Кажется, похоже, может быть, бесспорно, по всей вероятности и т.п.
	Во-первых, итак, следовательно,

иначе говоря, к примеру, так казать и т.п.
	По словам свидетеля, по мнению друга, по-моему, по моему мнению и т.п.
	Короче говоря, слушай, видите ли, будьте любезны, послушайте, представьте себе, знаете и т.п.


Некоторые вводные слова могут становиться «словами-паразитами», то есть навязчиво повторяющимися в речи словами; например, «короче говоря», которое не делает речь ни красивее, ни короче. Таких слов следует избегать.

Подробнее: https://obrazovaka.ru/russkiy-yazyk/vvodnye-slova-primery-8-klass.html
д\з упр.363,с.205

14 апреля

Тема: Вводные слова в предложении. Знаки препинания при них

https://www.youtube.com/watch?v=46NNfDGTEkw
	НЕ ЯВЛЯЮТСЯ ВВОДНЫМИ СЛОВАМИ И НЕ ВЫДЕЛЯЮТСЯ ЗАПЯТЫМИ:
авось, будто, вдобавок, вдруг, ведь, вряд ли, всё-таки, даже, едва ли, исключительно, именно,
как будто, как бы, как раз, между тем, к тому же, приблизительно, примерно, причём, решительно, якобы


	НАКОНЕЦ

	ОДНАКО


	ЯВЛЯЕТСЯ вводным, когда употребляется для выражения нетерпения или указывает на

конец перечисления

	НЕ ЯВЛЯЕТСЯ вводным, когда употребляется в значении «под конец»,
«напоследок», «после всего», «в результате всего»
	Является вводным словом, если его НЕЛЬЗЯ заменить союзом НО


	Является союзом, если его МОЖНО заменить синонимичном союзом НО



	Да уходите же, наконец!
Наконец, примите в расчёт упущенное время.

	На третий день мы наконец нашли подходящую дачу.
Наконец раздались первые звуки увертюры.
	Елена, однако, не захотела понять намёка.
Славно мы поохотились, однако!
	Я торопился, думал, что все меня ждут, однако оказалось, что я пришёл первым. (=НО)


д\з упр №369, с.207.
упр№371с.208

16 апреля 

Тема: Вводные слова в предложении. Знаки препинания при них

Вводные слова и знаки препинания при них
Вводные слова - слова, при помощи которых говорящий выражает свое отношение к то​му, что он сообщает. Вводные слова можно изъять из предложения без изменения основной мысли синтаксиче​ской конструкции.
	Вводные слова выражают
	Примеры

	Уверенность
	конечно, разумеется, несомненно, безусловно, бесспорно, ес​тественно, действительно, как правило, без сомнения

	Неуверенность
	наверное, вероятно, кажется, очевидно, видимо, по-видимому, возможно, пожалуй, по всей вероятности, может быть, должно быть

	Чувства
	к счастью, к несчастью, к сожалению, к удивлению, чего доб​рого, на беду, к нашему удовольствию, в самом деле

	Источник сообщения
	по-моему, по моему мнению, по-твоему, говорят, по сообще​нию кого-либо, по мнению кого-либо, по словам кого-либо, по слухам, помнится, дескать, мол, как известно, по выражению кого-либо, по сообщениям печати

	Порядок мыслей, их связь, итог
	во-первых, во-вторых, в-третьих, значит, так, итак, следова​тельно, таким образом, кстати, наоборот, в частности, напро​тив, например, к примеру, впрочем, стало быть, между про​чим, подчеркиваю, повторяю, наконец, с одной стороны, с другой стороны, кроме того

	Способ оформления мыслей
	иными словами, короче говоря, так сказать, словом, одним словом, по совести говоря, прямо скажем, иначе говоря, лучше сказать

	Привлечение внимания
	пожалуйста, послушайте, будьте добры, поверьте, видите ли, знаете, понимаете, допустим, скажем

	Степень обычности
	бывало, по обыкновению, как правило


Примечание: Многие из перечисленных в таблице слов могут выступать как в роли вводных, так и членов предложения (тогда запятыми они не выделяются). Пример: Бабушка, казалось, дремала. - Мне все это лишь казалось.
Можно использовать следующий прием для различения вводных слов и схожих с ними по звучанию членов предложения:
1) Вводные слова можно изъять из предложения или заменить их другими синонимич​ными водными словами.
Примеры: Бабушка, казалось, дремала.
Бабушка дремала. (Вводное слово можно изъять из предложения, и смысл его не изме​нится).
Бабушка, видимо, дремала. (Вводное слово со значением меньшей степени уверенности «казалось» можно заменить синонимичным ему вводным словом с тем же значением «види​мо»).
2) Член предложения без изменения смысла предложения изъять или заменить вводным словом нельзя.
Пример: Мне все это лишь казалось. (Слово «казалось» является сказуемым и не может быть заменено вводным словом со значением меньшей степени уверенности).
Правило на с.210

д\з упр№ 377. с 211

18 апреля 

Тема: Роль вводных слов в построении текста. Вводные предложения

https://www.youtube.com/watch?v=mpBbKJN08F0
д\з упр№387, 389.с.214

20 апреля

Тема: Междометия в предложении
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https://www.youtube.com/watch?v=ZHEwmQJL7Sg
д\з упр.№392, с. 216
21 апреля 

Тема: Синтаксический и пунктуационный разбор.

https://www.youtube.com/watch?v=xE5wlC2ozIo
д\з упр.№394, 397.

23 апреля 

Тема: Повторение 

Обращения и междометия. Знаки препинания в предложениях
с обращениями и междометиями (углублённое повторение)
Обращение — это слово или сочетание слов, называющее лицо, к которому обращена речь.
Обращение выражается именем существительным или словом другой части речи в значении существительного, употребляется в именительном падеже и произносится с особой, звательной, интонацией.
Обращение членом предложения не является.
Знаки препинания при обращении
• Если обращение произносится без восклицательной интонации, оно выде​ляется или отделяется запятыми.
Ребята, торопитесь на урок. [О, ... ].
Торопитесь, ребята, на урок. [ …,О, ... ].
Торопитесь на урок, ребята. […,О].
• Если обращение стоит в начале пред​ложения и произносится с восклицатель​ной интонацией, то после него ставится восклицательный знак, при этом следую​щее слово пишется с прописной буквы.
Природа-мать! К тебе иду с сво​ей глубокою тоскою. [О! ... ].
• Если части распространённого обра​щения разделены другими членами предложения, то каждая часть выделяет​ся запятыми.
Отколе, умная, бредёшь ты, голова? (И. Крылов).
• Личные местоимения ты и вы, как правило, не являются обращениями, а выполняют функцию подлежащего. Однако они могут входить в состав рас​пространённого обращения.
Частицы о, ах, а и др., стоящие перед обращениями, от них не отделяются.
Ты, царевич, мой спаситель, мой могучий избавитель (А. Пушкин).
Здравствуй, князь ты мой пре​красный! (А. Пушкин). Не прав твой, о небо, святой приговор (М. Лермонтов).
Междометия — это неизменяемые слова, служащие для выражения чувств эмоций, волевых побуждений и грамматически не связанные с другими словам! в предложении: Ах, какой красивый букет цветов!
Знаки препинания при междометиях
• Междометия выделяются или отделяются запятыми. При восклицательной интонации после междометий ставится восклицатель​ный знак.
Ах, какой чудесный вечер!
• Междометия, стоящие перед личными местоимениями ты и вы, за которыми следу​ет обращение, запятыми обычно не отделя​ются.
Ой ты, Волга, родимая Волга, кто не любит твоих берегов!
• В цельных сочетаниях, в состав которых входят междометия, внутри запятая не ста​вится: эх вы, эх ты, ну что ж, ай да, эх и, ух ты, ишь ты, ну и что ж, ну уж и др.
Эх ты, как так можно?
• Не разделяются запятыми междометные выражения господи помилуй, боже упаси, упаси господи, господи прости, слава тебе господи, чёрт возьми и т. п.
Слава богу, что это меня никак не коснулось.

д\з упр№ 400

25 апреля

Тема: Прямая и косвенная речь

https://www.youtube.com/watch?v=U0m1CMrkvb4
д\з упр 405, с 228

27 апреля

Тема: Знаки препинания в предложениях с прямой речью до и после слов автора

Пунктуация

Знаки при прямой речи
§  Для выделения прямой речи употребляются тире или кавычки, а именно:

1. Если прямая речь начинается с абзаца, то перед началом ее ставится тире, например:

Маленькая девочка бежала и кричала: 
– Не видали маму?

М. Горький
2. Если прямая речь идет в строку, без абзаца, то перед началом и в конце ее ставятся кавычки, например:

Маленькая девочка бежала и кричала: «Не видали маму?»

Примечание. Цитаты, вставленные в середину предложения, также выделяются кавычками, но перед ними не ставится двоеточие, например:

Справедливо сказал Гоголь, что «в Пушкине, как будто в лексиконе, заключилось все богатство, гибкость и сила нашего языка».

Белинский
§. Предложение, стоящее при прямой речи и указывающее, кому она принадлежит («слова автора»), может:

а) предшествовать прямой речи; в этом случае после него ставится двоеточие, а после прямой речи – знак препинания в соответствии с характером прямой речи, например:

Он отвернулся и, отходя, пробормотал: «А все-таки это совершенно против правил».

Лермонтов

Наконец я ей сказал: «Хочешь, пойдем прогуляться на вал?»

Лермонтов

Она взглянула и вскрикнула: «Это Казбич!»

Лермонтов
б) следовать за прямой речью; в этом случае после прямой речи ставится знак вопросительный, или восклицательный, или многоточие, или запятая (последняя вместо точки), а за этим знаком – тире, например:

«А что Казбич?» – спросил я нетерпеливо у штабс-капитана.

Лермонтов
или:

 

– А что Казбич? – спросил я нетерпеливо у штабс-капитана.

 

«Как это скучно!» – воскликнул я невольно.

Лермонтов
или:

 

– Как это скучно! – воскликнул я невольно.

 

«Умерла...» – эхом откликнулась Аксинья.

Шолохов
или:

 

– Умерла... – эхом откликнулась Аксинья.

 

«Вон окружной атаман», – шепнул Пантелей Прокофьевич, толкая сзади Григория.

Шолохов
или:

– Вон окружной атаман, – шепнул Пантелей Прокофьевич, толкая сзади Григория.

в) разрывать прямую речь на две части; в этом случае ставятся:

перед словами автора знак вопросительный, или знак восклицательный, или многоточие в соответствии с характером первой части прямой речи, или запятая (если ни один из указанных знаков не требуется), а после них – тире;

после слов автора – точка, если первая часть прямой речи представляет собой законченное предложение, и запятая – если незаконченное, далее ставится тире; если при этом прямая речь выделяется кавычками, то они ставятся только перед началом прямой речи и в самом конце ее, например:

– Не хотите ли подбавить рому? – сказал я моему собеседнику. – У меня есть белый из Тифлиса; теперь холодно.

Лермонтов

– Ну, полно, полно! – сказал Печорин, обняв его дружески. – Неужели я не тот же?

Лермонтов

– Выслушайте меня... – сказала Надя, – когда-нибудь до конца.

Чехов

– Меня зовут Фомой, – отвечал он, – а по прозвищу Бирюк.

Тургенев

– Дождь пойдет, – возразил Калиныч, – утки вон плещутся, да и трава больно сильно пахнет.

Тургенев
Примечание 1. Если в слова автора заключаются два глагола со значением высказывания, из которых один относится к первой части прямой речи, а другой ко второй, то после слов автора ставится двоеточие и тире, например:

– Идем, холодно, – сказал Макаров и угрюмо спросил: – Что молчишь?

М. Горький
Примечание 2. Правила, изложенные в данном параграфе, относятся также к предложениям, содержащим цитаты с указаниями, кому они принадлежат.

Примечание 3. Внутренний монолог («мысленная речь»), имеющий форму прямой речи, также заключается в кавычки.

§  Если несколько реплик следует в строку без указания, кому они принадлежат, то каждая из них выделяется кавычками и, кроме того, отделяется от соседней посредством тире, например:

«Скажи-ка мне, красавица, – спросил я, – что ты делала сегодня на кровле?» – «А смотрела, откуда ветер дует». – «Зачем тебе?» – «Откуда ветер, оттуда и счастье». – «Что же, разве ты песнею зазывала счастье?» – «Где поется, там и счастливится».
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una: — Hy, passe 410 32 KOPOGKY KOHCDET, Ha MeHblLEe NYCTs He paccHiTBaeT”

A~ crosa asTopa ¢ Gonuwoi GyKss; 8~ CAsa aBTODa ¢ ManEHsKO' GyKas;
T~ pawan pevs ¢ GonbwOR OyKsi; 1 ~ MDAMAR peds o ManeHbKaF OyKasi
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Тема: Диалог

https://znaika.ru/catalog/8-klass/russian/Dialog.html
Диа-“два”, логос-“слово” (диалог-разговор двух и более- по школьной терминологии-лиц).
Моно - “один” (монолог-речь одного)
1.Диалог — это разговор двух или нескольких лиц между собой.
Диалог может быть оформлен двумя способами:
1. Чередование отдельных реплик, без слов автора (если об участниках разговора можно догадаться по контексту.
2. Чередование реплик со словами автора.
Пунктуация и оформление диалога
· Каждая новая реплика диалога пишется с новой красной строки
· Перед каждой новой репликой ставится тире
· Кавычки как при прямой речи не ставятся
· Остальные знаки препинания сохраняются, как и при прямой речи.

	«Я буду сейчас играть», - сказал Андрей.
«Полно врать. Подавай сюда деньги, или я тебя взашеи  прогоню», - прервал я строго
Он воскликнул:«Как прекрасен вид из окна!»



	«П, – а, – п». «Я командовать приехал, – заявил Чапаев, – а не с бумажками возиться»
« П? – а. – П ». «Почему я раньше этого не заметил? – подумал он. – Ведь это так очевидно».
«Спишь, лежебок! – накинулись на него. – Небось и ухом не ведёшь, что тут два генерала 

вторые сутки с голода умирают!»
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30 апреля 

Тема: Предложения с косвенной речью
С синтаксической точки зрения, косвенная речь выступает как придаточное предложение в сложноподчинённом, где роль главного предложения играют авторские слова.

Придаточное предложение, содержащее косвенную речь, следует за главным и присоединяется к сказуемому с помощью союзов и относительных слов, характерных для придаточных изъяснительных, как что, чтобы, будто, якобы, как будто, где, куда, когда, откуда, какой, который и пр.

Союз что указывает на то, что говорящий уверен в достоверности информации, и употребляется при замене повествовательного предложения чужой речи.

· Мне сказали, что пора собираться в дорогу.
Союзы будто, как будто указывают, что говорящий сомневается в точности передаваемой информации.

· Вчера рассказывали, будто перед этим он выпил целый бочонок вина.
Относительные слова что, какой, где, когда, куда и пр. употребляются при замене вопросительного предложения прямой речи.

· Ко мне подошла женщина и спросила, где находится ближайшая аптека.
В косвенной речи личные и притяжательные местоимения и лица глагола употребляются относительно человека, передающего чужую речь:

· Тогда он сказал, что вернётся через час. – Тогда он сказал: «Вернусь через час».
· Она попросила, чтобы я зашёл за ней вечером. – Она попросила: «Зайди за мной вечером».
Обращения, междометия, звукоподражания и т.п., использующиеся в чужой речи, в косвенной речи опускаются, а их значение передаётся словами, близкими по смыслу:

· Я крикнул: «Эй! Ты, случаем, не заблудился?» - Я окликнул его и спросил, не заблудился ли он.
Иногда в косвенной речи сохраняются дословные выражения чужой речи. На письме это передаётся с помощью кавычек.
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